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JIvsiscokuil OeporcasHull yHigepcumem 6e3neKu HummeoisiibHOCmi

Y ecmammi fidemvca npo axmyanvhe 015 cb0200eHHOl YKpainu numants — cCmanoapmu3ayiio 1eKcuku ma
MepMIHONO2TT 2YMAHIMAPHO20 POIMIHYBAHHS, AKe € HOB0IO cheporo 05 YKpainu AK 8 KOHMeKCMi nepexady max
i 6 KOHmMeKCMi MmeopemutHUX MepMiHON0IYHUX PO3BIOOK.

Knrouosi cnosa: eymanimaphe po3miny8anHs, mepmMiHOCUCTNEMA, MEPMIH, NePeKIal, KOMYHIKAYIs, CIOBHUK,
210Capiil.

ITanvueeckan A. C., I'vouu I1. B. I'ymanumapnoe pazmunuposanue ¢ Ykpaune: KOMMyHUKauus, mep-
Munono2us, cnosaps. B cmamove 2o06opumcs 06 axmyanbHoMm 01a ce200HAuHel Ykpaunsl gonpoce — cmanoap-
MU3AYUU TEKCUKU U MEPMUHONOUY SYMAHUMAPHO20 PASMUHUPOBAHUSA, KOMOPOe AGNAeMCs HOBOU chepoli 0usl
Ykpaunvl kax 6 konmexcme nepeso0a max u 6 KOHMeKCme Mmeopemuieckux MepMuUHOL0SULECKUX UCCIeA08AHU.

Knroueswie cnosa: cymanumapnoe pasmuHuposanue, mepmMuHoCUCemd, mepmiH, nepeoo, KOMMYHUKAYU,
CN108apyb, 210CCapulii.

Palchevska O. S., Hubych P. V. Humanitarian demining in Ukraine: communication, terminology,
dictionary. In times of relative peace, the process of mine removal is referred to as humanitarian demining.
This is a thorough, time-intensive process that seeks to locate any and all mines so that the land or sea area
may be safely returned to normal use. It is vital that this process be exhaustive. In this context demining is
one of the tools of mine action. Coordinated by Mine Action Coordination Centers run by the United Nations
or a host government, civilian mine clearance agencies are tasked with the demining. In post-conflict areas,
minefields are often contaminated with a mixture of explosive remnants of war (ERW) that includes unex-
ploded ordnance as well as landmines. In that context, the humanitarian clearance effort is often referred to
as battle area clearance. The Geneva International Centre for Humanitarian Demining (hereinafter referred
to as GICHD) sends its experts to the governmental and non-governmental organizations in Ukraine in order
to make their valuable contribution to the implementation of the projects aimed at reduction of mines and
explosive remnants of war impact in the Eastern Ukraine. In terms of support to mine action in Ukraine,
GICHD conducted a serials of training courses for translators, interpreters and language assistants on the
proper use of English technical terminology in the context of humanitarian demining. Being the participants
of one of the mentioned trainings, we analyzed the peculiarities of communication in the context of human-
itarian demining, identified so-called "white spots" and problem areas, and, accordingly, set the main tasks
that Ukrainian interpreters and linguists face in this area. Thus, the purpose of this article is to analyze the
features of communication, terminology and lexicography in the sphere of Humanitarian Demining. First of
all, it should be noted that the vocabulary of humanitarian demining is a virtually new area for Ukraine both
in the context of translation and in the context of theoretical terminological research. The research makes an
attempt to divide and analyze the collected information in three problem blocks: communication problems
that arise when the information is rendered from English-speaking to Ukrainian-speaking participants to the
process of humanitarian demining; collection and linguistic analysis of mine clearance vocabulary, creation
of complex bilingual dictionary of explosives and demining devices.

IHocTanoBka npodJjeMu B 3araabHOMY BULISAL
Ta OOIPYHTYBaHHS ii akTyaabHOCTI. B ymoBax Biz-
CYTHOCTI aKTMBHHX OOHOBHX il Ha cXoi YKpaiHu
MIPOTSITOM BXKe OijibIlle, HIXK OJTHOTO POKY, OJHIEI i3
TOJIOBHUX 3arpo3 XHTTIO SIK YKPaiHCBKUX BiHCBHKO-
BOCITY’KOOBIIIB, TaK 1 yKpaiHIIB, SKi MPOKHUBAIOTH
B 30H1 npoBeneHHs ATO, cramm MiHH, HEpO3ipBaHi
CHApsIIM Ta 3alIUIIKA BUOYXOBUX TPUCTPOIB, IKUMHU
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MPaKTHYHO ycistHa Teputopis JloHOacy. 2 KOBTHA
2015 poxy y Ilapwxki Mixk minepamu Ykpaiau, Opas-
uii i Himeyunnu Oyna gocsTHyTa JOMOBJICHICTD PO
te, mwo [lapux i bepnin nonomMoxyTs YkpaiHi B po3-
MiHYBaHHI TEpUTOPil, IO 3AIMCHIOBATUMETHCS i
erimoro OBCE. be3nocepenubo AiSUNIBHICTIO 3 TyMa-
HITapHOTO pO3MiHYBaHHS 3aiiMaeThecsi KoopaunaTtop
npoektiB ObCE B Ykpaini [2].

AHaJIi3 OCTAaHHIX T0CTiTXKeHDb i myO/aiKaiii.

TepMiHocHCTEMa TYMaHITApPHOTO PO3MIHYBaHHS
J0 [BOTO Yacy He Oymna 00’€KTOM JOCIiKCHHS
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YKpaiHCBKHX BYEHHX, X0ua Oyso 3po0ieHo crpoly
aHaJi3y JesKMX HOMIHALill y KOHTEKCTi CTyHid 3
BiliCbKOBOI TepMiHoorii Ta mepeknany A. T. Akce-
HoB, B. B. Bana0in, €. A. €mina, B. M. JlicoBCbKHI,
1. M. Martromun, JI. JI. Hemo61in, P. X. Canimosa,
O. O. Yepnumos, B. H. lllesuyxk, H. /I. ®omina).

O@imiitHOI0 MOBOIO TYMaHITapHOTO PO3MiHY-
BaHHS B YKpaiHi, SIK 1 B CBITI, € aHDIINChKA, 1110 HE
MOJKE HE CTBOPIOBATH IPpOoOJIeM pu mepeadi iHhop-
Mallii yKpaiHChbKHM CIIeLianicTaM 3 MUTaHb PO3MiHY-
BaHHSI.

B pamMkax nopaipIoi miaTpUMKU IPorpam 3 mpo-
tuMinHOl mismbHOCTI B Ykpaini GICHD (OKenes-
CHKUH MDKHApPOTHHH IIEHTP 3 TYMaHITapHOTO PO3Mi-
HYBaHHS) IPOBIB JBa HABYAIBHIX KyPCH 3 T ATOTOBKH
TepeKIaaadiB MO0 3aCTOCYBAHHS aHTIIHCHKOI TeX-
HIYHOI TEPMIHOJIOTIT B KOHTEKCTi T'yMaHITapHOTO PO3-
MminyBaHHs. Kypc 6yB pospoonennit GICHD cninbHO
3 JlaHCBKOIO pajioro y cripaBax OikeHIliB//{aHChKOO
rpymoto 3 pozminyBanns (DRC/DDG) i Buepuie pea-
nizoBanuii B ciuni 2017 poKy B SIKOCTI MIJIOTHOTO MPO-
eKTY. MeTot0 1aHOT0 KypCy CTAJIO MOKPAILCHHS 3/1aT-
HOCTI MIiCI[CBHX yPSZIOBHX 1 HEYPSIZIOBUX OpraHizamii
NpUAMATH y4acTh y HABYAHHSX 1 KOHCYIBTATHBHHX
MICiSIX, @ TAKO)K CTBOPEHHS I'PYIIM EKCIIEPTiB-TIepe-
KJIaJadiB i3 3HAHHSAM CIICIiali30BaHOl TePMIHOJIOTI]
B paMKax poOOTH BiJIMOBIIHMX opraHizamiid. PoboTa
TPEHIHTy OyIa 30cepe/KeHa Ha MPaBHIbLHOMY BUKO-
pHUCTaHHI AHIJIOMOBHOI TEXHIYHOi TEpPMiHOJOTIl B
KOHTEKCTi TYMaHITapHOTO PO3MiHYBaHHS.

®opMyaIOBaHHSI MeTH 1 3aBAaHb CTaTTIi.
3 orsilly Ha y4acTh B OQHOMY 31 3TaJlaHHX TPCHIHTIB
HaMH OyIlo IIpoaHati3oBaHO 0COOIMBOCTI KOMYHiKa-
11ii B KOHTEKCTI I'yMaHITapHOTO pO3M1HYBaHH5{ BUSIB-
JICHO Tak 3BaHl «Oull miusiMu» W 1poOiIeMHi Micls,
Ta BIANOBIJHO, BCTAHOBJIEHO OCHOBHI 3aBAaHHS, SIK1
CTaBIATHCS TIepe]l YKPaTHCHKUMU TIepeKIIaiauaMu Ta
JiHrBicTamMu y 1iid cdepi. OTke, MeTOI0 1aHOi po3-
BIJIKH € HAMaraHHs JOCTIIUTH 0COOJUBOCTI KOMYHi-
Kallii, TepMiHOJIOT1i Ta JJeKCUKoTrpadyBaHHs y paMKax
rYMaHITapHOTO PO3MiHYBaHHSI.

[lepiu 3a Bce BapTO 3a3HAYUTH, 1O JICKCHKA TyMa-
HITapHOTO PO3MIHYBaHHS € MPAKTUYHO HOBOKO c(he-
poro st YKpaiH! SIK B KOHTEKCTI TIepeKiaay Tak i B
KOHTEKCTI TEOPETUIHUX TEPMIHOJOTITHUX PO3BIIOK.
BinmosigHo 3aBmaHHM A0CTIIZKEHHS € CTIpo0a TojIi-
JITH Ta TIPOaHai3yBaTy 3i0paHy HaMu iH(opMaITiio y
HATPSIMKY TPhOX YMOBHHX HpO6J'IeMHI/IX 0JI0KIB:

— mpobieMH KOMYyHiKamii, ki BUHHMKAIOTh TNPH
nepeaadi iHpopmaii BiJy aHIIIOMOBHHUX YKPaiHOMOB-
HUM yYacCHHKaM IPOLECY T'YMaHiTapHOTO PO3MiHY-
BaHHS;

— 30ip Ta JIHTBICTUYHHUN aHAI3 TEPMiHIB PO3Mi-
HYBaHHS;

— CTBOPEHHS KOMILJIEKCHOTO JBOMOBHOIO CJIOB-
HUKa BUOYXOBUX PEUOBHH Ta IIPUCTPOIB.

Bukiaa ocHOBHOro Marepiajy A0CiIzKeHH .

IIpobaemu kKomyHikamii.

VY cucremax knacudikanii OoenpunaciB Kpain
HATO i xonumaboro CPCP (sK0H0 KOPUCTYETHCS
VYkpaiHa) iCHYIOTb CyTTEBI BIIMIHHOCTI, 1110 BUKJIUKA€E

HETMOPO3YMIHHS ITiJ] 4ac YCHOTO Tiepekiiaay abo mepe-
KJIagy Z[OKyMeHTiB SIK HACHIIOK piI3HUMH CTOpOHAMH
nporecy po3MiHYBaHHS BHUKOPUCTOBYIOTBCS Pi3HI
Knacuikarii 6oenpnnacus HasBu mocan y rpymax
po3minyBanHs kpaiH HATO i xommmasoro CPCP
TaKOX BIIPI3HIAIOTHCS, TaK CaMO 5K 1 KUTBKICTh ydac-
HUKIB TPyNHU (1[0 MOXK€ CTIPUYWHUTH HETPaBUIIbHE
CIIPUMHSATTS Haka3iB Ta koMaHn). Jyxke gacTo mepe-
KJanayi, SKi 3amy4aroThCs 10 MpoIecy TyMaHiTap-
HOTO pO3MiHYBaHHS HE € CIIELialliCTaMU 3 PO3MiHY-
BaHHS Ta HE BOJIOMIIOTH 0A30BHMH 3HAHHSMU Yy IIiH
cdepi, a cami CrieianicTH 3 PO3MiHYBaHHS, SIKi 1HO1
BHUKOHYIOTh (DYHKIIIT IepeKIiagavya, He MatoTh JI0CTAaT-
HiX 3HaHb aHTTIMCHKOT MOBH, 1[0 MOYKE TIPU3BECTH 10
CepHO3HUX KOMYHIKATHBHUX TTOMHUJIOK.

36ip Ta JiHrBicTHYHUI aHATI3 TepMiHiB.

Oco06aMBICTIO TEPMIHOJIOTIYHOI Ccdepu TyMaHi-
TAapHOTO pO3MiHyBaHH$[ € Te, BOHA JIOKUTh Ha MEXI
BiHICBKOBOT TCleHOJ'IOFll Ta TepMiHONIOrii chepy Hax-
3BUYAlHUX cutyaniil. Taky TepmiHocHCTemy, sIK i
TEPMIHOCHCTEMH IHIIMX BHCOKOTEXHONOTTYHMX Chep
HayK{ Ta TEXHIKH, MOYKHA BBa)KaTH TAKOIO, 1110 PO3BH-
Ba€ThCS Ay’Ke TUHAMiuHO. Ha 11e BrumBae Gararo JiHr-
BICTHYHHX Ta €KCTPaJiHIBaJIbHUX (axtopiB. Hampu-
KJIaJ, OJHAKOBI JIEKCEMH MOXYTh (irypyBaTu B 000X
TEPMIHOCHUCTEMAX 3 PI3HUMH BiATIHKAMHU 3HAYCHHS.

[pu 0OpoO1Ii Ta cTaHAapTH3ALIT TEPMIHIB T'yMaHi-
TapHOTO PO3MIHYBaHHS Ta MOJANBIIOMY iX MEpeKyai
BapTO BPaxoByBaTH HACTYIHI YWHHUKH, SKi CIIPHYH-
HSIIOTh BUHUKHEHHS IPOOJIEM Ta HETIOPO3yMiHb.

Hanpuxiaa, noTpiOHO YHUKATH 3MIILIAHHS TEPMi-
HIB pO3MiHYyBaHHS Ta Teopil ripHUNTBa. B KOHTEKCTI
[HOTO 3ayBa)KEHHS IMPOIOHYEMO PO3TISIHYTH KITIO-
YOBY JUIA TEPMIHOCHCTEMH HOMIHAIIO aHTIMIHCHKOT
MoBU mine. 3a manuMu OKC(HOPIACHKOTO CIIOBHUKA
aHTicekoi MoBH BKItoueHoro y ABBY'Y Lingvo x5
y (opMi iIMEHHHKA HOMIHAIIISL Ma€ JIeKijbKa 3HAUCHb
(y ToMy 4HCIl i IEpEHOCHHX ):

1) an excavation in the earth for extracting coal
or other minerals a copper mine

[in sing.] an abundant source of something,
especially information the text is a mine of information
for biographers and historians,

2) a type of bomb placed on or just below the
surface of the ground or in the water, which detonates
on contact with a person, vehicle, or ship

a subterranean passage under the wall of a
besieged fortress, especially one in which explosives
were placed to blow up fortifications [5].

Enuuknoneniss bpurtanika y BiIbHOMY IOCTYII
Hamiyye 2416 crateid 3 KOMIIOHEHTOM Mine, e
CEeMaHTHKa JIEKCEMH BiAmoBifgae abo mepiomy abo
npyromy JICB [6]. HaBenemo npuknaau ¢pparMeHTiB
NeSIKUX 3 HUX.

Mine (weapon)

Mine, in military and naval operations, a usually
stationary explosive device that is designed to
destroy personnel, ships, or vehicles when the latter
come in contact with it. Submarine mines have been
in use since the mid-19th century, land mines did not
become a significant factor in warfare until a hundred
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years later. https://www.britannica.com/technology/
mine-weapon

King Solomon's Mines novel by Haggard

King Solomon’s Mines, novel by H. Rider
Haggard, published in 1885. One of the first African
adventure stories, it concerns the efforts of a group
of Englishmen to find the legendary diamond mines
of King Solomon. https.://www.britannica.com/topic/
King-Solomons-Mines-novel-by-Haggard

Chile mine rescue of 2010

Chile mine rescue of 2010, also called Chile
mining accident of 2010, rescue of 33 workers from
the San Jose gold and copper mine on October 13,
2010, 69 days after the mine's collapse on August 5.
https://www.britannica.com/event/Chile-mine-
rescue-of-2010

OTxe, KOJU TIEPIINH Ta APyruid GparMeHTH Mic-
TATh YITKI JIIHTBaJIbHI Ta €KCTPAJIIHIBAJIbHI MapKepH
TUNY mine (weapon), siKi BKa3ylOThb Ha CEMaHTHUKY
HOMiHaii, To TpeTii pparmMeHt, y sskoMy MoBa e
PO PATIBHULITBO, MOXKE BHUSIBUTUCH NPOOJIEMHHUM
JUTSL CIIpHIIMaHHS JIFOAMHOI0, 0a30Bi 3HAHHS aHTIIIN-
ChKOT MOBH SIKOi HEJJOCTATHLO BUCOKI.

Cepe/l omnpanbOBaHUX HAMHU TEPMIiHIB BHOKPEM-
JIIOETHCS] 3HAYHA KUIBKICTh MOBHMX a00 YaCTKOBUX
3aIMmo3WUeHb 3 aHTIIHChKOI a0o dYepe3 aHMIINCHKY
MOBY: ayoum (audit); eexkmopni Oaui (vector data);
r'lC (GIS); oemonamop (detonator); exonomiuna
epexmusnicmo  (cost-effectiveness); iHcnexyiunuil
opean (inspection body); incnexyin (inspection);
iHyuoenm npu posmiHysawHi (demining incident);
KoHmpakm (contract) ; KOHMPOIbHA 30HA AOO
nyHkm (control area or point); niyensia (licence);
mapkysannsa (marking); mexaniuni iHcmpymenmu
(mechanical tools); monimopune (monitoring);
HesHewKoOdcenull enemenm odomou (bomb live unit
(BLU)); mneumpanizysamu (neutralise); onepa-
yiunut ananiz (OA) (operational analysis (OA));
napmuep 3 iMH (mre partner); niiomue 6unpooy-
sanus (pilot test); nocmiiina cucmema mMapxyeanHs
(permanent marking system), nocmitiHoOitoui one-
pamusni npoyedypu (I10I1) (standing operating
procedures (SOPS)); npomoxon V (protocol V);
pusuK, nog’sazanuil 3 minamu (mine risk); po3onioky-
sannss mepumopii «neno-penis» (land release); pos-
Minysanvna mawuna (demining machine); camo-
neumpanizayis  (self-neutralisation);  cucmema
exonoeiunoz2o menedxcmenmy (CEM) (environmental
management system (EMS); cucmema mapxyeanns
(marking system); cnoucop (sponsor); cmarHoapmmi
onepamueni npoyedypu (COIl) (standard operating
procedures (SOPS)); ¢popc-masicop (force majeure).

Bemuka KiUTBKICTh TEPMIHIB € TEPMIHOIOTI30BAHOIO
3aralIbHOBKUBAHOIO JIGKCUKOK a00 K TOTPAIUISIOTH
JI0 TePMIHOCHCTEMH T'YMaHITapHOTO PO3MiHYBaHHS 3
IHIIMX TepMiHOcucTeM. Hampukiaa, po3missHeMo Tep-
MiH ouuwenHs / POMIHYBAHHS (clearance). 3a nanumu
CrioBHMKA yKDAIHCHKOI MOBH OUHI{EHHA, sl 32 3HA-
YEHHSAM OYHUCTUTH 1 ouuctUTHCS»: CKinbku icHye
DPEMOHM CYOEeH, CMITbKU JIC O4UWeHHs U papOyeanHs
nanyoeie poowucy epyuyry (PobiTHmua raszera, 9.1

1962, 1); /[ns ouuwenns i copmyearntsi HACIHHS BUKO-
pUCmosyioms yci Has6Hi 3epHoouucHi mawunu (3ep-
HOBi 0000Bi KynbTypH, 1956, 42); loeanvue ouuwyerrHs
cmiuHoi 800U 0a8 3M02y AKHAUNOBHIWE i 8UKOPUC-
mamu (X1160po6 Ykpainau, 4, 1966, 27); Yexarouu coc-
metl, KOpOoib 3I2HA8 MUCSYL CelsIH OISl OUUUEHHS 3AMKA
(Anaron Xwxknsk, J. Famekuit, 1958, 555); Beauky
pobomy no 0300poIeHHI0, OUUWEHHIO T 30a2a4eH IO
HAWOT MOBU NPOBAOsiMb, 36UYALHO, HAWI JEeKCUKO-
epagpu (Makcum Punbepkui, 111, 1956, 66) [4].

Amnriliceka HOMiHaIlsE clearance mae HacTymHi
ocnosHi JICB:

1) the action or process of clearing or of being
dispersed;

2) the removal of buildings, people, or trees from
land so as to free it for alternative uses;

3) the removal of contents from a house; (in soccer
and other sports) a kick or hit that sends the ball away
from one's goal;

4) the potting of all the balls remaining on the
table in a single break.

Ouuwennsn / posminysanus (clearance) y KoH-
TEKCTI MMPOTUMIHHOT JiSUTBHOCTI CTOCY€ETHCS 3aB/IaHb
abo0 3axoxiB 3a0e3reueHHs] BUAICHHS Ta / a00 3HU-
LLIEHHs BCiX HeOe3MeK, IT0B’ 13aHux 3 MiHaMu Ta B3B,
y BU3HAUYE€HOMY paiioH1 Ha BU3HA4YeHY ruouny [1].

OcobmuBy mpobiemy aJis TePeKIay CTAaHOBUTH
rpyna CICHIOBHX Ta JKAPrOHHMX HOMIHAIiM, sKi
Iy’Ke 4acTo (GirypyroTh B KOMyHiKamii criemiaiicTiB
3 po3miHyBaHHs. Hanpukman:

Bone (OykBanbpHO KicTka) — A B-1 bomber B-1
(AMEpHKAHCBKHI HaJ3ByKOBUIl CTpaTeriqHuil GOM-
Oap/yBaJbHUK 31 3MIHHOIO CTPLIOMOMIOHICTIO KpHIIA).

Bull Bomb (OyxBampHO OomOa Omka) -—
A package intended to disperse propaganda leaflets.
Recommended by user Steve Neal. Fitty — Slang for
an M2 .50 caliber machine gun (Ilaker 3 ariTamiii-
HUMH Marepiaiamu).

Arc light (OykBanpHO nyroBa samma) code name
for B-52 bombers strikes along the Cambodian-
Vietnamese border. These operations shook earth for
ten miles away from the target area. (IloBiTpsHwuii
HamaJ Ha 1mo3uilii Bopora B-52)

Bouncing Betty (OykBaibHO cTpubaroya MiHa)
antipersonnel mine with two charges: the first propels
the explosive charge upward, and the other is set to
explode at about waist level (IIpoTumixoTHa MiHa 3
JIBOMa 3apsIIaMH).

Chicom mine (OykBaibHO MiHa KHTaHCHKHX KOMY-
nictiB) Chinese mine; can be made of plastic (mina
BHupoOIeHa B Kutai, qyxe 4acTo 3 IIacCTHKOBUM KOP-
ITyCOM)

Clacker (6ykBanbHO TpicKauka, Ops3KaibIe) a
small hand-held firing device for a claymore mine
(TpucTpiit AN MiAPUBY MPOTHUITIXOTHUX MiH HAIlpaB-
JIEHOI Ail ypydHYy)

Claymore (6ykBampHO MiHa «Kieiimop») an
antipersonnel mine carried by the infantry which,
when detonated, propelled small steel cubes in a
60-degree fan-shaped pattern to a maximum distance of
100 meters (IpOTHUITIXOTHA MiHA HaMpaBIeHOI Jii) [7].
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CTBOpeHHSI KOMILJIEKCHOTO TBOMOBHOI'O CJIOB-
HUKA BUOYXOBUX PEYOBHH Ta MPHCTPOIB.

MogHna nontiTuka YKpaiHu peanisyerbcs y notpedi
CTBOPEHHS SIK OITHOMOBHHUX YKPaiHCHKHUX TE€PMiHOJIO-
IYHMAX CIOBHHKIB Ta TOCApiiB, Tak i MEpeKIagHuX
nexcukorpadiuHux oxepen. Haxans, y cdepi pos-
MiHYBaHHS HE iCHY€ >KOAHOTO CIIOBHWKA BHJIAHOTO
yKpaiHchKkoro MoBoto. Y 2014 pp. Cmyx6oto OOH 3
muTank npotuMiaHol misbHOCTI (FOHMAC) 6yro
po3pobnero Ta BumaHo «lmocapiii TepmiHiB, BU3HA-
YeHb 1 CKOPOUEHb 3 TUTaHb TIPOTHUMIHHOT IISITBHOCTY,
SIKMH € OJIHUM 13 CTaHAAPTIB MPOTUMIHHOT JTiSUITBHOCTI
[1]. Y upomy miocapii qaeTbcs 3BEICHHUN MEPETTIK Tep-
MiHIB, BU3Ha4Y€Hb | CKOPOUYCHB, SIKI BUKOPHCTOBYIOThCS
Yy TPOTUMIHHIN AiSUIBHOCTI. Y pasi, SKIIO0 3arajbHo-
BXKMBaHUMH € J[Ba Y1 OiJIbIIIE aJJFTePHATUBHUX BH3HA-
YeHb, TO BOHM BCi HaBOAATHCH. CJIOBHUKOBA CTATTA
Iocapist BUINIS/IA€ HACTYITHUM YHHOM:

3anuweni xacemui o6ocnpunacu (abandoned
cluster munitions) (2009)

Kacemui 6Ooenpunacu abo euOyxonebesneuri
00U086I enemeHmu Kacemuux 6OEnPUNAcis, siki He 6yu
suUKopucmani i Oy 3anueni yu Kunymi i oinvute ne
3HAX00AMbCA Ni0 KOHMPOAeM MIci Cmoporu, wo ix
sanuwuna abo sukuHyia. Bonu moocyme Oymu nio-
20mosneHuUMu 00 ukopucmants aoo i ni. (Koneen-
yist npo xacemni boenpunacu (Konsenyias CCM)).

I'mocapiit Hamigye 43 CTOPIHKK Ta MiCTUTH JINIIIE
OCHOBHI TOHSITTSA Ta iX BHU3HAYCHHs, 10, HA HAIIY
JIYMKY, € HEJOCTaTHIM JiJIi BHUKOHAHHS SIKICHOTO
YCHOTO Ta MUCHbMOBOTO TNepeknany. JlokyMeHT cTBO-
PEHO Ha OCHOBI aHIIOMOBHOro craHaaprty IMAS
04.10 «Glossary of mine action terms, definitions and
abbreviationsy» [8]. [IpuBeneMo CIOBHUKOBY CTaTTIO
LBOTO TJI0Ccapis:

abandoned cluster munitions (2009)

cluster munitions or explosive sub-munitions that
have not been used and that have been left behind or
dumped, and that are no longer under the control of
the party that left them behind or dumped them. They
may or may not have been prepared for use. (CCM)

BianosigHo, MOXXHa 3a3HAYHTH, IO KOJIU Y aHIJIO-
MOBHOMY CTaHAapTi iH(opMalis moaaeTsest y anda-
BITHOMY TIOPSI/IKY, TO B YKPalHCHKOMY, SIKHH € Iiepe-
KJIQJIOM OCTaHHBOTO, 30epiraeTbCs MPHUHIMI ITOaqi

TEpMIHIB TepIiIomKepena (TepMiHM YIOPSAKOBaHi 3a
aHDIiCbKUM alaBiToOM), IO HE MOXKE HE CTBOPIO-
BaTH CyTTEBHX NPOOIEM JUIs IepeKiiaada.

Pociiicekumu  apropamu  C. M. Ilameéi Ta
T. @. Cepaduna Oyiro yKIaIeHO aHTITIHCHKO-POCIii-
CBKHI Ta POCIHCHKO-aHTIIHCHKHMNA CIOBHUK «CJ0-
Bapb M0 00e3BEPEKUBAHHUIO B3PBIBHBIX YCTPOUCTBY»
[3]. CrnoBuuk BuiimoB y 2010 pori Ta HapaxoBye
5000 tepminiB. CIOBHHMK YKJIQJCHO 3a THI3JIO-
BUM npuHIMIoM. OOcsT Ta CTPyKTypa CIIOBHHKA
HE J03BOJISIIOTH BMICTHTH BCi HEOOXiJHI TEpMiHH.
Hanpuknan, HaBenenuii Buiie npukian abandoned
cluster munitions He BKJIFOYEHO y CIIOBHUK. JIekceMy
cluster 3HaxoaMO y CIOBHHKOBI# cTaTTi Munition xa
c. 90, sxa BUTIAIAE TAK:

munition 6oenpunac(vl);, cpeocmea nopadiceHus;
cnapscenie (BOCHHOE)

air-scatterable ~s Ooenpunacel Jyisi TUCTAHIIMOH-
HOT'O MUHUPOBAHUS C BO3IyXa «BHAOPOC»

area denial artillery ~ aprumnepuiickuii 6Goernpu-
Mac KacCEeTHOTO CHAPSKCHUS

cluster ~ kacceTHOE CHapsHKEHHE

dispenser ~skacceTHbIE OOCTTPHUITACHI

dud~ Hepazopsasmuiics 6oerpunac

mortar ~SMHHOMETHBIE OOETIPHUIIACH

pursuit deterrent ~ 3aIIUTHOE BOOpPYKEHHE.

Taka THi370Ba CTPYKTypa CIOBHHKA € JIOPEUHOIO
y KOPHCTYBaHHI JIOISIM 3 (DiTOJIOTIYHOIO OCBITOIO Y
TOM Yac KOJM 3BUYAMHI CIELIaJiCTH 3 MUTaHb PO3-
MiHYBaHHS, SIKi BOJIOJIIOTH aHIJIHCHKOI0 MOBOIO HE B
JOCTaTHBOMY 00CsI31, HE 3MOXKYTb CKOPUCTATHUCS 3ra-
JTaHUM JKEPEJIOM.

BucHOBKY Ta nepcrneKTHBH MOJAIbIIHX 10CTi-
JKeHb., OTXKe, MOXKHA TIOCTYJIIOBATH, IO TEPMiHO-
CUCTeMa TYMaHITapHOTO PO3MIHYBaHHS CTaHOBHTH
IIHHICTh Y KOHTEKCTi (DiJIONOTIYHUX TEepPMiHO3HAB-
4ux po3Bifok. [IpakThuHe 3HAUEHHS JOCIIKCHHS
TaKMX HOMiHAllii € Oe3CYMHIBHUM, aJKE MpPOIEC
TYMaHITapHOTO PO3MiHyBaHHS B YKpaiHi TiIbKH
PO3MOYMHAETHCS, 10 CTBOPIOE MOMHUT Y KOMIIETEHT-
HUX Tmepeknanadax 1iei cepu. Ilorpedba B ykia-
JaHHI aHIO-yKPaiHCHKOTO CIIOBHHKA BHOYXOBHX
PEYOBHH Ta MPHUCTPOIB HE TUIBKH ICHYE, a i MOXKe
BBKATHCH MEPIIOUEPTOBOIO TSI YKPATHCHKOT TEPMi-
Horpadii.
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